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Text 1: The role of English in the 21st Century

Summary :
The world is in various stages of transition. 

Global economy is both competitive and interdependent.

English is the world standard language.

But changes are coming…

(INTERNATIONAL ECONOMY

    - 2 factors drive the global market:   foreign components

                                                               imports and exports

    - the increasing globalization is forcing cies to develop

- internationalization explained by cies changing their goals –adapting their products –hiring foreign nationals.

(SPREAD OF ENGLISH

· 1/5 speaks english

· 3 factors to this spread; - used in science,technology and commerce
                                            - the information revolution

                                            - large and extensive vocabulary (80% are    foreign words)

(CHANGES IN THE 21ST CENTURY

· Engl. Will take new forms

· Engl. Is devesting itself
· Widespread use of Engl.
· Engl. Is a vehicule for international communication
· There is no reason to believe that any one other language will replace Engl.
· More languages may disappear
· Universities using Engl. will expand and create a generation of middle-class professionals
· 21st century; where economics and demography will have more influence on languages
(APPENDIX

many foreign words have entered the Engl. language because of the contact that the British had with many people since the 16th century.

Questions:

1.IDENTIFY SOME FEATURES OF THE INTERNATIONAL ECONOMY

· 2 factors drive the global marketplace:

         1° foreign components: many manufactured products have foreign

             coponents.  (e.g. : ford cars,IBM computers,…)

      2°imports and exports: more than the half of them are transacted

          between domestic cies and their foreign affiliates.

-  the encreasing globalisation of the marketplace is forcing cies to an international development. Domestic firms are adjusting their structures and methods to fit a broader and changing economic environment.

- 3 ways to explain this internationalization:

    1°cies change their basic goals
    2°cies adapt thier products to local markets

    3°cies hire foreign nationals who understand the local markets (no

       international bureaucraties!)

2.FOR WHAT PURPOSE IS ENGLISH USED INTERNATIONALLY?

   To simplify the globalization: - because Engl. is a vihicule that’s used globally and will lead to more opportunities

                                                   -  because it will continue to exert pressure towards global uniformity.

3.GIVE SOME EX. OF BORROWRD ENGL. WORDS.

(see list after articles)

4.HOW MAY THE ROLE OF ENGL. BE THREATENED IN THE 21ST CENTURY?

 - Engl. will sread out more and more and create different dialects.

                            OR

· Engl. will be replaced by another language

                               OR

· Another language will co-exist with Engl. 

No one can predict what will happen 

Text 2 : Money Talks

SUMMARY 

                                                                          English      

1900          COLONIZATION                        ASIA 

1950            Engl. is banned                 because Engl. is seen as a colonial language

 2000      ECONOMICS                               tool of communication

               WORLD                   English         key of comparative advantages

               TRADE                                          “you know Engl. you can be the boss!”

                                                                                                 learn Engl. to speak to  another because of the

                                                                                                 dialects

                                                                                                 language most people understand

CCL:  “…the most compeling force behind the spread of Engl. in Asia remains 

           Economic.”

Questions:
1. True

2. True in the past, now it’s gone

3. False  (Engl. is the FIRST tongue in that continent

4. False  (Tagalog is to be a JEEPNEY DRIVER 
5. True
6. False
7. True
8. True  (0,06%
9. False
10. True
11. True
12.   ???
13. False  (French is a nice appetizer. Vietnamese want English. 

Text 3 : Speaking in Tongues

 Cfr Pierre de Temmerman 02/735.50.13
Text 4.: Sowing the seeds 
Cfr Pierre de Temmerman 02/735.50.13

Text 5 : Use of English as Global Tongue

SUMMARY: 

American intelligence and law enforcement officials are unable to unravel

Terrorists’ secrets because of their weakness in understanding foreign

languages in instance in Arabic . This undermines U.S. national security.

The reasons of this lack are many:

- as English is becoming the world’s lingua franca, the study of foreign

languages was suffered as a result of both the taxpayers&#8217; pressure by

cutting budgets and on focusing on the basics of reading and math, and the

shortage in qualified teacher for foreign languages .

- the need for languages proficiency has grown  as security threats have

fragmented and the ability to eavesdrop have expanded  . At the same time,

government layoffs and employee buyouts have trimmed foreign language expertise

drastically .

- after the Cold War in the 1960s, government refused to hire too many of the

immigrants using other languages, considering their level of English too low and

to gain security clearances for them .

Consequences:

- FBI’s lacks a sufficient pool of agents and analysts with needed

languages in order to prevent some crimes and to investigate others by

translating theirs sources and helping analysts and policymakers via information

about the state of foreign research in a significant range of areas .

- diplomatic postings are mostly occupied by people lacking necessary foreign

language skills

- mistranslations in the reports and information from FBI or CIA

Robert Slater, Director of the National Security Education Program run by

Defense Department:

the linguistic shortfalls happen often and are now affecting the ability of

federal agencies to address their missions .

According to government figures, the number of graduated students remain small

even though the demand for foreign language speakers has ballooned .

In 1950, the launch of Sputnik triggered a US mission to raise the level of

science and mathematics training . Now that the Soviet Union has splits out and

that Russian is no more the only official language (15 others official languages

appeared after the split, from Armenian to Ukrainian to Kazakh to Belarussian ),

the State Department has had to provide staff for 22 new posts in republics of

the former Soviet Union .

ANSWERS:

1.
What was a consequence of the lack of language expertise of the US national security?

US military, diplomatic and intelligence officials can not unravel secrets of

the other nations, failing to protect efficiently their country against threats

.

2.
What are the reasons for the decline in foreign language studies in the US ?

1
Taxpayer pressure on school district to cut budgets and prefer to focus on the basis of reading and math instead of language courses.

2
Shortage of qualified teachers

3
Government layoffs and employee buyouts have trimmed foreign language expertise drastically

4.
What is said about American diplomats?

According to testimony, roughly half of the State Department&#8217;s diplomatic postings are filled by people lacking necessary foreign language skills .

5.
And about the FBI?

It must translate a million pages and untold hours of intercepted conversations a year and faces a mounting backlog that undermines its ability to prevent some crimes and investigate others.

As a result, they are often caught short in times of crisis, lacking a sufficient pool of agents and analysts with needed languages, from Arabic to Korean to - most recently- Macedonian. Secondly, thousand of scientific and technical papers also go untranslated, depriving analysts and policymakers of vital information about the state of foreign research in a significant range of

areas.

6.
What happened in Pakistan in 1998?

There have been nuclear tests. US intelligence failed in translating the

official documents about information that could have warned policymakers of the explosions .

7.
What do you know about language graduates in US colleges and universities?

According to government figures, American colleges and universities graduated only 9 students who majored in Arabic in 1999, only about 140 students graduated with degrees in Chinese, and a few in Korean.

In 2000, 8, 2% of American college and university students are enrolled in

foreign language courses nearly all in Spanish, French and German . And this figure has been unchanged since 1976.

However the demand for language speakers has ballooned.

8.
What comparison is made between the Soviet launch of Sputnik and the end of the Cold War ?

The launch of the Soviet Sputnik triggered a US mission to raise the level of

science and mathematics training . Nowadays, the end of the Cold War can maybe stimulate the sense of crisis.

9.
How many official languages are there in the former Soviet Union territory?

The Soviet Union required knowledge of one language, Russian, for analysts and diplomats. Now that it has been divided into smaller countries, there are 15 official languages from Armenian to Ukrainian to Kazakh to Belarusian .
Text 6 : Lack of English in Japan spurs crusade to teach Lingua Franca 

SUMMARY: 

Even though the use of English words and the learning of this language are very usual in Japan, the Japanese population has difficulties in communicating in English (see result of the TOEFL tests).

This lack can lead to a deterioration of the technology, finance and information Japan.

Consequently, Prime Minister Keizo Obushi proposed to make English the official second language in Japan, causing reactions from the opponents:

- Masaruku Okamoto, English teacher at Hibiya Senior High school

Every Japanese people should be able to understand their own language which is the basement of their society. What is needed is the diversity in the

education system to able them in learning English .

- Professor Takashi Inogushi

the knowledge of English in Japan is to improve especially among the

bureaucracy and business people . There is no need for considering this

language as a second official language .

- Yoshio Terasawa, former head of Nomura Securities International in New York the learning of English will force people to express their thoughts

QUESTIONS

Why is the learning of English so hard in Japan?

- Classes with too many students: 40 per class

- Senior students focus on the college entrance exams by emphazing rote

memorization, obscure grammar rules, long vocabulary lists

- Lack of opportunities to use it

- English has no connection with the study of the high school students

- According to Sean Reedy, professor at the Maebashi Institute of Technology, the stereotype of Japanese people as poor language learners is wrong:


- the study of English starts too late at the 7th grade


- need to extra period and smaller students group

However, high school students remain positive even though they are a little bit frustrated.

Fill in the correct prepositions

1
wrestling with
2
For the most part, .... attitude towards
3
At the age of globalization

4
Diversity in the education system

5
...., for now is to ratchet up the nation’s English ability

6
The report called for reorganization...

7
Japan still fails at communicating in English

8
Japan has pulled ahead of Cambodia...

9
... on the TOEFL exam

10
By learning English, ...

Text 7: Swiss squabble over what second language to teach     

SUMMARY:

The battle in Switzerland is focused on whether German speakers in Zurich should be allowed to teach children English as their first language rather than French ,Switzerland's other major language. About 2/3 of Swiss claim German as their first language, French mother tongue to a fifth of the population and 5 percent of Italian and Reato-Romansch is still spoken in a few remote Alpine valleys. All 4 languages are official.

In September the German-speaking canton of Zurich announced that it would introduce English and push back French. German-speakers always learned French as their first language and French & Italian speakers have learned German. English had always come second or third. The reaction to this came quickly, educators & traditionalists, especially in French-speaking cantons said that the cohesion of the country was being sold out for commercial goals. Ernst Buschor, director of education in canton of Zurich, introduced a pilot program in 100 classes and he plans to extend it to all of the canton's 3000 classes. Several German-speakers have asked for his help in starting similar programs. 

According to R.Watts , professor of English  linguistics at the university of Bern we mustn't worry ,French will not be ditched (abandonné). M.Buschor claims that French instruction in Zurich will continue to emphasize the culture & heritage of the French-speaking minority, while the teaching of English will focus on the practical use of the language.

QUESTIONS:

1
.What are the Swiss fighting over? 

    They don't want that English becomes one of the national languages.

2
.How are the Swiss divided linguistically?

   About two-thirds of Swiss claim German as their first language, French is mother tongue to a fifth of the population and 5 percent speak Italian. A linguistic fossil of Latin called Raeto-Romansch is still spoken in a few remote Alpine valleys.

3. 
What are the official languages in Switzerland?

    German, French, Italian and Raeto-Romansch.

4. 
What change did the canton of Zurich want to introduce?

    The German speakers in Zurich want to teach children English as their first foreign language rather than   French, Switzerland's other major language.

5. What were the reactions and arguments of opponents?

     The reaction in many quarters was swift. Educators and traditionalists especially in French-speaking cantons said that the cohesion of the country was being sold out for commercial goals.

6. 
What happened next ? 

     A pilot program has been introduced in 100 classes by Ernst Buschor (director of education in the canton of Zurich) and he plans to extend it to all of canton's 3000 classes. Several other German-speaking cantons have asked for his help in starting similar programs.

7. 
Why is the issue "a hot potato”?
     Because some people think that French is being ditched ( abandonné) 

8.      How is French and English instruction differentiated, according to Ernst Buschor ?

      According to E.Buschor French instruction will continue to emphasize the culture & heritage of French-speaking minority, while teaching of English will focus on the practical use of the language.

Text 8 : Koreans redouble efforts to conquer language bar 

SUMMARY: 

                 In Korea no one can speak English without private language lessons and the ability to use it has become a requirement for everything from college to the workplace. Seoul National University & companies will in 2 or 3 years begin to interviewing students in English and Government agencies will require applicants to pass the Test of  English as a Foreign Language (TOEFL drown up by the Educational testing service in Princeton, New Jersey).

In high school students are poor at speaking and understanding because the pronunciation & syntax system are so different. It is stressful for Korans to learn English in order to graduate from college and then to get a job but many of them have trouble with. Before if you knew little English you got a job better than others, now English has become a key to all industry(finance, high tech..).The president Kim Dae Jung asked if English might become an official language in South Korea. According to him English is an internationally used common language and not just a language of a country. English must still be taught but other languages too otherwise Koreans will not win in competition. But for some of Koreans English is undermining Koreans culture & heritage and children who takes expensive private lessons have an unfair advantage of other. 

According to Mr Choi of the Educational Ministry Koreans children may lose their cultural & historical identity. At the moment no one considered seriously the proposal to adopt English officially, and in South Korea many young Koreans sign up for private tutoring but also for classes in "hakwon" those are private institutes where young foreigners try to inculcate basic English conversation. The South Koreans who took the English exam were behind the Philippinos, Indians& Chinese but they were before the North Koreans. But North Koreans were before the Japanese. The reason that Koreans do better than Japanese has to do with the legacy of Japanese colonial era &the way it ended .One theory is that Japanese reject the culture of the U.S  role because they expel  Japanese colonialist and defend the South against the North Korea in the Korean War.

QUESTIONS

     True or false ?

1. Koreans learn English many years but still cannot speak the language. True
2. Expect in college English is not very useful in Korea. 

False ,English is useful in college but also in workplace to have a job.

3. Government agencies have three years to pass the TOEFL. 
False, the Government agencies will in 3 years require all applicants to pass the TOEFL.

4. Koreans students are too poor to learn to speak English correctly with a private tutor. False, the high school students are poor at speaking and understanding.

5. It suffices to speak a little English to get a better job in finance, high tech etc.. 

False now you must speak good English to get this kind of job. "Now English has become a key"

6. The Korean president announced that English would be taught in prison. False, Mr Kim studied English during more than 10 years both in prison and under house arrest.

7. The idea that English should become an official language did not receive general approval .True

8. Both social and cultural concerns are expressed against the study of English. True
9. "Hakwon" are state-sponsored schools for young foreigners. False, hakwon are private institutes where young foreigners try to inculcate basic English conversation

10. In English, South Koreans do better than North Koreans but worse than Indians, Chinese, and Filipinos. True

Text n° 9 : “Western aid Bolsters English in Vietnam”

QUESTIONS 

1. What is said about the Vietnamese educational curriculum? 

Vietnam has chosen English over French and Russian as the favoured foreign language for students to learn and has turned to its former ideological enemies in the West to help redesign the educational curriculum

2. What are some features of the English-language textbooks designed by the Russians?

The Russian books talk about Sputnik and the World festival of YOUTH in Moscow and are full of misspeak, explaining in part why many of the 35.000 English teachers in Vietnam cannot really speak much English themselves.

3. Who wrote the new textbooks
The new books were developed by US and Vietnamese educators in partnership with Vietnam’s Education Ministry and US corporate sponsors.

4. Why is Coca-Cola mentioned?

Because this company sponsors this partnership to write new books

5. Why the Vietnamese government’s decision is called very courageous?
The non profit US organization overseeing a project that may cost $50 million. Can you imagine the reaction in the United States if a bunch of foreigners come in and said: “We’re going to modernize your education system for you…”

6. How did the Education Ministry exert control over the project?
They have no surrendered control.

7. What has happened to Russian, French and English language study in Vietnam over the last decades?

Russian language: once widely spoken, fell from vogues when Moscow’s aid ended with the collapse of the Soviet Union

French: has had only moderate success in trying to re-establish its tongue as the second language of Vietnam, even though it pays instructors to teach French.

English: Young Vietnamese started studying it on their own and it’s very expensive.

8. What will “retraining teachers” entail?

Retraining teachers will entail changes in Vietnam’s education system.

Vietnam will move away from traditional methodology instead a new approach:

a. Student participation

b. Independent thinking

c. Challenging of academic authority

9. Why is methodology a problem?
Methodology is a problem: Without retraining the teachers, the endeavour will not succeed because teachers will subvert the new textbooks and return to traditional methods in which students play a passive role.

10. What results might this new approach have in the long run?

It will bring a lot of significant changes:

The communist government is opposed to this development because the goals of the program are to develop their own way of thinking, questioning authority, searching for independence and creative solutions

11.  How is education perceived in Vietnam? Give examples.

Even the poorest families are obsessed with educating their child -> school is compulsory till 5th grade. The literacy rate has moved from 88% in 1989 to 94% in 1999

12. What is considered quite an achievement by Western educators and why?

Considered quite an achievement because Vietnam is a poor country and because each year they are entering in VN’s school system a million new students. The financial crisis is not likely to abate any time soon.

Text n°10 : An English Comeback

SUMMARY
Quebec is the only predominantly French-speaking area in all of North America.

French-speaking parents must send their children to French-speaking schools and so must immigrants from other countries. Only children with a parent who received the major part of his education in Canada are eligible for English-schooling in Quebec.

However, French-speaking parents want their children to speak English too. They see bilingualism as a cultural treasure as well as a practical tool for the workplace.

There was a complaint from the French-speaking parents which protested against the fact that their children had a very limited knowledge of English. They also protested against the teachers which have a poor level of English.

As a result, children are enrolled in Karate lessons, summer camps and preschools where only English is spoken.

English is important because it is an international language of business and it’s a mean which lets expanding the children’s horizons.

French immersion programs have become so popular that continental English-only programs have been downgraded (thinking that it’s for weaker students).

For the Francophones, the survival of French is important to them but learning English is important too!

QUESTIONS : True/False

13. The new English program at Ecole Somerled in Montreal met with a lot of enthusiasm. True

14. In Quebec British and American children must be enrolled in French schools. False – They have to go to English-speaking schools

15. An increasing majority of Montrelers want to educate their children in French.

False – In English

16. The English-language program is not very developed in Quebec schools. True
17. French-speaking parents send their kids to US summer camps and preschools. True
18. In Quebec 9 persons out of 10 speak English. False – French

19. The English-speaking kids in Montreal learn much less French now than three decades ago.  False – Learn more French than before

20. All-English education is not as popular as before. True
21. Francophones don’t fear the disappearance of their language as much as before. True
Text 11 : Hooked on Ebonics

Cfr Adrien van Maele

Text 12 : What was that you said ? 

1. What is RP ?
RP is the abbreviation of Received Pronunciation. For the phoneticians RP is referred to the Queen ’s English. In fact, it’s also the accent of the middle and upper classes, especially in southern England. It has been put forward as a standard accent, first for England, second for the rest of the world. But it was only spoken by great authority. And over time, RP has slowly lost its central position and is being increasingly challenged.

2. Explain : “English is like an octopus”
The English language doesn’t have any central authority, like the Académie Française. Consequently it is inclined to spread everywhere and new kinds of people take it on.   

It’s why Tom McArthur thinks there will never have a spoken English standard. However there is a suggestion of modernity about English. With a print standard, people could make their accents approximate to the expectations of others. It would tend to hold everything together.

3. What is the new London Voice?
The new London Voice is a strain that is gaining strength in London. It’s not really new but it’s now fashionable on radio and TV. It is like a compromise voice about halfway between RP and cockney. The latter is a dialect that emerges from the eastern working-class area of London. There is no description of this new London Voice but only anecdotes as the glottal stop of the “l” at the end of a word that is pronounced “w”.

Text 13 : Once again, Strife over English

Questions:

1) India got freedom from English in 1950, but English is still use for the most important functions. Most of Indians protest because only few people can learn English at school so about only 10% of the population could reach a top function one day.

2) Lingua franca means: Langue auxiliaire de relation, utilisée par des groupes de langues maternelles différentes. 
3) It's a system in which only few people with a good education could have the best jobs. In this case best jobs are deserved to English-speaking élite.                                                                             Caste: Groupe social qui se distingue par des privilèges particuliers, un esprit d'exclusive à l'égard des autres.
 India will become a tower of Babel if all Indian’s language are recognize as states languages. Through English all Indians can communicate so if they stop using English united India will break up into linguistic nation-states.
 

Text 14 : A drive to keep horror of the “hot dog” at Bay

SUMMARY 

A Drive to Keep Horror of the « Hot Dog » at Bay




Brazilian Lead Quest for Linguistic Purity


In Rio de Janeiro, it will soon be illegal for a Brazilian to use English-language terms . Mr. Rebelo, a member of Congress decided to take action after he felt offended by the proliferation of stores with English names. « Why should Brazilians have to feel embarrassed in their own country because they can’t pronounce those names ? »


Mr. Rebello is sponsoring legislation that would outlaw the introduction and use of foreign words. It was initially considered as crank bill but it did pass the House of Congress and is headed to Senate ! The goal of this bill is to boost the self-esteem of the people in relation to Portuguese, the language of Brazil..


The initiative is clearly aimed at English. He said that there are perfectly adequate Portuguese language substitutes for the English terms used in business and technology.


 But everyone doesn’t agree. People think it’s nuts. If they use those words, it is because everybody in the world understands them. Business and advertising groups are lobbying intensely to defeat the bill in the Senate.


There was also a show of support for Mr. Rebelo. People printed posters listing Portuguese-language substitues for English words. They were put up by the movement for the valuation of Brazilian culture, Language and Riches, a nationalistic group.


They don’t want to contol the evolution of the language, they want to avoid abuses. The language professionals maintain that the legislation is too extreme. They will need to grant exceptions for words that had already or were being assimilated into Portuguese. This problem is more a matter for public debate, than one which should be regamated with decrees. 


Why are they dealing with this situation? Simply because they are afraid that their language could be overwhelmed by others. Portuguese might be the seventh most widely spoken language in the world, but outside Brazil it is spoken by only 50 million people, the bulk of whom live in five poor countries in Africa!


As a result, they make an effort to fortify the language internationally. (Financial support for the Community of Portuguese Speaking Nations, and pushing to use Portuguese as an official language in the United Nations). 

QUESTIONS

Find the equivalent in the text :

1. A language that is less successful or develops less rapidly than another one : « underdeveloped or backward » 

2. To argue or state that something is true :

« To contend »                                                                                            

3. To do what you want to do though someone else wants something else :

     « To take action / to get one’s way »

4. Someone who parks your car for you at a hotel or a restaurant :              

« Valet parking »

5. A way that shows you think it’s not very good : 



   

« To have reservations about something »

6. An unusual or strange bill : 







   « a crank bill »

7. To prevent something dangerous or unpleasant from happening: 


    « to avoid abuses »

8. A sudden strong feeling of emotion: 





   

 «Burst «  

9. Expression used to emphasize what you have just said : 




 « Mind you »

10. To charge with a crime : 







  

 « To bust someone »

11. To deserve admiration : 




        

 « Praiseworthy »

Text 15 : In Europe, many try to protect local languages.

A. Vocabulary:

To master: maîtriser                                        To go down in history book: laisser une marque

To be delight: être content
A grave digger: fossoyeur

To go down easily: bien se passer
Fierce(st): féroce

An uproar: un tumulte
To enact a law: ordonner une loi

To bind: lier, associer
Mandatory: obligatoire

Practical: réalisable, raisonnable
The creep :la progression”mal vue” de

To set off: metre en route                                 Clunky: lourd, qui ne “sonne pas bien”

To pass hurdles: franchir des obstacles           Think tank: un groupe d’experts

Vitriolic: très violent                                        To be awash with: être inondé de

To tear: déchirer                                              To term: nommer

B. Questions:

1. What is said about Switzerland?

      Critics have questioned why English should be taught before another one of Switzerland’s four national languages. Some politicians and editorial writers have attacked the program in Thawil with passion, asking why, in a country with German, French, Italian and Romansch as national languages; children are learning English as their first foreign language. They have set up a movement for constitutional amendment to block the canton of Zurich from expanding its new English program to all of its schools by 2003.

2. What is said about the French?

The French are the fiercest defenders of their language. Numerous laws have been enacted in France in the last decade intended to protect the French language and its industries including a law making the French language mandatory (= compulsory) for advertising, labeling and instruction manuals.

About 40% of the songs played on French radio must be in French and a similar formula exists for television programming. To combat the creep of English, a commission on terminology regularly turns out alternatives to the English computer and business terms like “star-up,” “think than,” “ World Wide Web,” and even “CD-Rom.” The government is obliged to use these new terms, many of them clunky even to the French ear.

C. Put the ideas in order of appearance:

       (Correction)

2.    Courses like philosophy and science are taught in English in some Scandinavian universities

3. Almost 70% of Europeans feel their own language needs protection

5.    In Switzerland a movement opposes the spread of English in schools by 2003

4. France has issued many laws to protect the use of French in different domains

1.    Several Europeans countries want legal measures to protect their language against English

D. More information about the text: 

Opposition between:

· People who think that everyone should speak English, who believe that this language might bind the Continent together.

· People who are angry about the disappearing of their language, (“if you start to eliminate the intellectual community and the economic community, you can eventually kill off a language.”) 

Text 16 : Hawaiian Language Rebounds

Vocabulary

A feather lei




Un collier de fleurs

To vow





Jurer de 

To rebound




Rebondir

The brink




Le bord

True or false ?

1. In Hilo it is possible to be educated throughout high school in Hawaiian  

   language. TRUE

2. Among other reasons the spread of English is causing more than 3000 

    languages to disappear. TRUE

3. More than 100 Indian languages survive in California. FALSE

4. Until a decade ago, indigene languages were everything but protected. TRUE

5. Despite the government policies few tribes are interested in native language revival. FALSE

Questions

1. Why are languages dying? 


They are dying because they are under pressure of global commerce, telecommunications, tourism and the inescapable influence of English.

2. Illustrate: “All native American languages as well as Hawaiian were the target of the government?


Government policies have been designed to eradicate native-American languages. Until 1987, it was illegal to teach Hawaiian in public schools except as a foreign language.  And not until 1990 did the federal government reverse its official hostility to indigenous languages.

3. What is the situation today?


Today, the federal government dispenses about $2 million a year in language grants to tribes, trying to revive their languages. They’ve even helped building Hawaiian language schools.

4. What is the secret to keep a language alive?


The secret of this success starts at home.  If parents enrol their children in a native- American language school, they must become fluent in that language and only speak this language at home.

Text 17 : Pronounced comeback for language of Wales

SUMMARY


Welsh is an old Celtic language, it has been spoken since Celtic times. But in 1920, the English banned the teaching of the language and Anglicized Welsh city names. The number of people who could speak the language dwindled in 80 years (between 1911 and 1991), reaching a rock-bottom of a half million people. Hopefully for the language, the EU passed a Chart protecting minor languages and helping these languages to survive by teaching them and using them on a day-to-day basis.  Nowadays, there are 3 million Welsh, some of which do speak the language.  The symbol of the revival of Welsh is the name of a town, LLANFAIR……….GOCH (half a billion letters!!).  

QUESTIONS:

1. Name some characteristics of the language of Wales.

-      Welsh is very hard to pronounce

· Welsh is an old Celtic language

· Welsh fluent-speaking people have dwindled

· Welsh is now being recognized as a local language

· Welsh is now being taught at school. 

2. What elements have contributed to the revival of the language?

A multi-faceted and well-financed campaign was set to encourage people to speak Welsh

3.    How did the number of Welsh speakers evolve since 1911?

 In 1911, there were only 1 million people speaking the language, but in 1991, there were even less:  half a million only, especially the elderly people ! Thanks to the campaign, there should now be more young people than old people speaking the language.

4.     What does the European Charter on Regional and Minority languages proclaim? 

The EU has issued an EcoRaML, declaring the use of one’s local language to be a fundamental human right.

5.     What consequences does this have?

This means anybody can go to court to enforce the use and teaching of their native tongues

6.    Why would Welsh be the least likely European traditional language to survive?

Because the English suppressed the teaching of this language in 1920, and replaced the city names.

7. What do you know about the town that symbolizes the linguistic revival?

The name of this town symbolizes the rebirth of Welsh.  Every year, half a million tourists visit the town and buy souvenirs. The name of the village means : “The Church of St Mary in the Hollow of White Hazel Near the rapid Whirlpool by the Church of St Tysilio of the red cave. (sic)”

8.     Why was the village given such an absurd unwieldy name?

To make sure the English couldn’t pronounce it!

9.    What has happened over the past decade?

The town’s name has become a symbol of Welsh National revival. There are now 3 million Welsh (but not all of them speak Welsh!!)

Text 18: Online, and Off, English’s Hegemony is Challenged Globally

SUMMARY :

   English is being used worldwide, and especially on the internet; but more and more languages are taking place on the internet. In some countries, English is regarded as a second mother language and competes with the local language; but in some other places (India), people are creating a new English: pidgins. They have a role in creating social and national identity.  The EC would like English to be regarded as a means of communicating; but puts forward the advantages of using several languages.

QUESTIONS:

1.  What two phenomena challenge the position of English as THE global language of the communication?

More and more languages are taking over the internet: French, German... Thus, the internet is helping to revive common languages, but also languages which were being eradicated.  + Different centers of authority on English are starting to emerge, giving birth to pidgins.

2.  What is happening in some countries of the Northern Europe ?

In northern countries, English has become a second mother language: in Sweden, Denmark, Finland, the Netherlands, people tend to use it a lot.  Sometimes, you even need English to complete your education

3. What is said about the situation in China? In India and Nigeria ?

 In China, there is not much English in the environment: people have a hard time practicing it. In Nigeria and India, pidgins are emerging, with their own dictionaries, etc… They need these languages to create their own social and national identity.

4. What is meant by “New Englishes” ?

Pidgins. Eventually, English could give birth to a series of new languages, just like Latin.

5. What is the position of the European Bureau for Lesser Used Languages in Europe?
The European Bureau for Lesser Used Languages in Europe says the use of a world language both helps and hinders linguistic diversity : it helps for international contacts, but pushes in the corner the national language (E.I. : Dutch)

6. What is the aim of the European Commission ? Why ?

Maintaining language diversity is the aim of the European Commission. They are concerned about the fact that English should not step on other languages. The EC says speaking a couple of languages will give an advantage on the US on the economic and technical field.

Text 19 : English Bridges Cultural Gap in Singapore 

VOCABULARY

	indigenous languages
	langues indigènes

	means of instructions
	moyens d'instruction

	to be sandwiched between
	âtre coincé entre

	to gain
	acquérir / gagner / obtenir

	sovereignty
	souveraineté

	a literacy rate
	taux d'alphabétisation

	to aim for
	viser / aspirer

	meritocracy
	méritocracie

	out of respect
	par respect pour

	prerequisite
	1) condition préalable / 2) indispensable

	to emerge
	surgir / émerger

	the emerging economies
	nouvelles économies

	to be fortunate
	être chanceux

	a mishmash
	méli-mélo

	to foster
	encourager / favoriser

	to be regarded as
	être considéré comme

	mastery of English
	maîtriser une langue

	to drop out
	abandonner (ses études) 


TRUE OR FALSE

1. F : Only Indonesia made Malay its national language.

2. F : Also because it was a neutral bridge between the different races.

3. T

4. T

5. T

6. T

7. F : Only English is a passport for upward mobility.

8. –

9. F : 60% start school with little exposure to English at home.

10. F : Mixture of English, Malay, Hindi and various Chinese dialects.  

ANSWER THESE QUESTIONS

1. Why was English chosen as working language for Singapore?

First, because English was the neutral bridge between the different races in the country.

Secondly, because English was the pre-eminent language of international commerce, technology and science and thus offered the fledgling economy the best prospects of success.

2. What is the ethnic composition of Singapore?

Singapore’s population is an Asian melange of three main ethnic communities:

· 77% Chinese

· 14% Malays

· 8% South Asians

The rest comes from other parts of Asia.

3. .What are the four official languages of Singapore?

The four official languages of Singapore are:

· Mandarin Chinese

· Malay

· Tamil

· English (which is the working language and the main medium of communication.)

And its national language?

The national language of Singapore is Malay.

4. what two reasons is the mastery of English considered vital?

The two reasons:

. The ability to communicate well in English is seen as a passport to good jobs, business success and wealth. In other words, English is considered as being the language for upward mobility.

   . The government see the mastery of English as a critical factor if the island state is to succeed in an increasingly globalized economy in which utilizing the power of computers and information technology gives a competitive advantage.

5. Singapore is facing several problems. Can you describe those problems?

The first one is that the spread of English has encouraged talented Singaporeans to search for a better future aboard, while the less educated and skilled Singaporeans have difficulties to deal with the bilingual policy at school.

The second one is that many children started school with little exposure to English because at home they spoke their mother tongue or a Chinese dialect. And so, most of them have difficulties to learn at least two languages.

The third one is the creation of Singlish which is a mishmash of English, Malay, Hindi and various Chinese dialects. 

6. What is Singlish and how is it viewed by the government?

Singlish is a mishmash of English, Malay, Hindi and various Chinese dialects.

The government was concerned about the prevalence of Singlish. That’s why they started another campaign in order to encourage Singaporeans to speak good English.

        SUMMARY

Most countries in Southeast Asia became more nationalistic by adopting indigenous languages as their national languages and the medium of instruction in schools. But Singapore, a small multiethnic island situated between Malaysia and Indonesia decided to keep English as their working language and became the main means of communication.

English, the common language: 

Singapore’s population is composed of three ethnic communities: Chinese, Malays and South Asian people. Out of respect for these communities, Singapore has adopted as four official languages: 

· Mandarin Chinese: This gives access to the Chinese cultural world. 

· Malay: This is also the national language.

· Tamil

· English: This is used as the working language and main medium of communication. In most schools, English is also the language of instruction except when another mother tongue is being taught. 

What are the reasons of using English?

· It is the bridge between the different races in the country. The use of English assures the integration.

· This international language offers the new economy the best prospects to success.

· Speaking good English is a passport for upward mobility.

But there are some problems:

· The bilingual policy at school: Most of the children start school with little exposure to English because they spoke their mother tongue or a Chinese dialect at home. So for many of them it will be difficult to improve their English. Some succeed but the majority lose out because English really is an alien language to them. 

· The phenomenon of Singlish: Because Singaporeans have difficulties to learn at least two languages, they mishmash English, Malay, Hindi, and various Chinese dialects. This created a new language known as Singlish. The government was so concerned that they launched a campaign to encourage Singaporeans to speak good English.
· The declining standard of Mandarin Chinese: The government wanted to encourage people to drop Chinese dialects in order to use Mandarin Chinese which exposes them to China’s cultural world and because reaching the official standard is needed for admission to university. Even if it began to be increasingly used, the standard of Mandarin spoken is often low. 
Text 20 The day a language died.
VOCABULARY

	Posterity
	postérité

	Witnessing
	témoignage

	to be bound to
	être voué à

	to immerse oneself into sth
	s'immerger / être plongé dans qlq ch. 

	to match
	s'assortir

	to share it fate
	partager son sort, destin

	whereupon
	

	to claim
	demander / réclamer

	to erect a tent
	ériger / construire une tente


GAPPED TEXT TASK

Choose which of the missing paragraphs (A-F) fits each of the numbered gaps (1-6) in the article:

· 1. C

· 2. E

· 3. A

· 4. F

· 5. D

· 6. B

ANSWER THESE QUESTIONS

1. Which language has recently died? Where was it spoken?

The Catawba language recently died. It was spoken by the Catawba tribe which lived in a reservation in South Caroline.

2. Who was its last speaker?  Who still understands it?

The lost speaker of the native American language Catawba was Carlos Westez also known as Red Thunder Cloud. But now that he died the language is gone for good.

Only Red Thunder Cloud’s dog still has the sounds of Catawba rolling around his brain because he understood commands in no other language.

3. Why are so many languages dying.

The impact of one powerful culture upon our languages and ways of life, the spread of English and the increasing dominance of a few great transnational tongues as Chinese, Spanish, Russian and Hindi caused a lot of damage. With their rise as tools of culture and commerce have come the deaths of hundreds of other languages.

4. Why should we care about the death of a language?

When a language dies, we lose the possibility of a unique way of perceiving and describing the world.

And to learn to speak another language is to become another person or having the sensation of discovering a new personality, with new facial expressions and gestures to match.

SUMMARY

This week the 78 years old Carlos Westez, more known as Red Thunder Cloud, died of a stroke. He was the last speaker of the Native American language Catawba. The only surviving creature on this planet which still understands this language is his dog.

Catawba wasn’t Carlo’s mother tongue but he frequently visited the Catawba tribe which lived in the reservation of South Carolina and immersed himself in the language.

The Smithsonian institute has some war, hunting and religious songs that Red Thunder Cloud recorded in the past. 

Today the impact of one powerful culture upon our languages and ways of life, the spread of  English and other languages such as Chinese, Spanish, Russian and Hindi as tools of culture and commerce caused the death of hundreds of other languages. Many other languages will soon die. For example: the languages of Ethiopia, Aore which is the native language of Vanuatu in the Pacific, … But what such a disappearing mean for us? When a language dies, it means that we lose the possibility of perceiving and describing the world. Learning an other language gives us the possibility to have the sensation of discovering a new personality.

Red Thunder was one of the first to recognise this and to try to do something about it. 












